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1. [bookmark: _Toc183086777][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. [bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338]Perkančioji organizacija – Vytauto Didžiojo universitetas, juridinio asmens kodas 111950396, adresas K. Donelaičio g. 58, 44248, Kaunas. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.3. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.4.Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.5.Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.
1.6.Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.7.Perkamų prekių nėra CPO kataloge.
[bookmark: _Toc183086778]2. Pirkimo objektas
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti įrangos komplektą miško ekosistemų ekofiziologinei būklei stebėti. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede. Pirkimo objekto į dalis nėra skaidomas, nes įrangos komplektą miško ekosistemų ekofiziologinei būklei stebėti, kurią sudaro įvairūs matavimo įrenginiai, sujungti į vieną visumą ir dirba tuo pačiu rėžimu tame pačiame laike ir valdomi tos pačios programinės įrangos, o matavimų duomenys surenkami viename duomenų kaupiklyje  ir vienu duomenų perdavimo protokolu siunčiami į duomenų bazę ar internetu stebimi tiesiogiai kompiuterio ekrane Universitete. Jeigu pirkimas būtų išskaidytas į dalis ir skirtingi tiekėjai pateiktų skirtingus matavimo įrenginius, tai nebūtų užtikrintas įrenginių tarpusavio suderinamumas bei duomenų patikimas perdavimas, vizualizacija ir valdymas.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5.Pirkimas finansuojamas iš projekto „Forest 4.0 – Ekscelencijos centras tvariai miško bioekonomikai vystyti, projekto Nr. 10-042-P-0002“.

[bookmark: _Toc183086779][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796]3 Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188]3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Toc183086780]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede. 
4.2. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai.
[bookmark: _Toc183086781]5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

5.1. Pirkime negali dalyvauti tiekėjai, kurie netenkina Tarybos Reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, 5k straipsnio sąlygų (toliau - Reglamentas) (taikoma, kol Reglamentas galioja). Perkančioji organizacija prašo tiekėjo kartu su pasiūlymu pateikti Tiekėjo deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta pirkimo sąlygų priede Nr. 8.
5.2. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija turi teisę galimo laimėtojo paprašyti pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą. 
5.3. Komisija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamente nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais.
[bookmark: _Toc183086782]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
[bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779]6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą.
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.7.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.8. techninė specifikacija, užpildyta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedą;
6.2.Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.2. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių arba anglų kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
6.3. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 
6.4. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc183086783]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc183086784][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc183086785]Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede. 
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc183086786]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų priede „Sutarties projektas“.
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[bookmark: _Toc183086787]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 45 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	5. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	3 (trys) mėnesiai nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	8. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA
	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA
	

	10. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimt) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 
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[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc183086788][bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496]Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

ĮRANGOS KOMPLEKTO MIŠKO EKOSISTEMŲ EKOFIZIOLOGINEI BŪKLEI STEBĖTI TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
[bookmark: _Hlk173826938]
Aplinkosauginiai reikalavimai taikomi prekių pakuotėms:
1.Prekių antrinės ir tretinės, jei tokių bus, turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas. 
Pateikiami atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai su pasiūlymu: gamintojo ir (ar) prekės tiekėjo  raštiškas patvirtinimas, kad prekių pakuotės yra perdirbamos ar deklaracija arba kiti lygiaverčiai įrodymai.

Bendrieji reikalavimai:
1. Įrangos komplektą turi sudaryti: 
1.1. Išmanioji informacinė medžių sistema, skirta demonstruoti procesus internete – 1 rinkinys 3 medžiams. Išmanioji informacinė sistema medžių edukacijai su vienu centralizuotai įrengtu duomenų kaupikliu įgalinančių stebėti realiu laiku visus procesus medžiuose tiesiai kompiuterio monitoriuje norimoje specialiai įrengtoje vietoje, kaip pvz.: Universitete ar kitoje vietoje. Duomenų perdavimas LAN kabeliu į pagrindinį serverį prijungtą prie nuolatinio energijos šaltinio. Stebėjimų vieta Aukštaitijos nacionalinis parkas: LKS: 626797, 6149260.
Three Talking trees education with one centrally placed data logger "to see all processes in trees directly on the monitor of computer for the public demonstration at University or other remote place about what happens in tree, what ecophysiological reactions are going on at the moment." Data transmission via LAN cable to University campus. Mains power assumed. Location WGS: 55.462513, 26.005009. Including web application, installation and one thermal camera facing all the trees.
1.2. Informacinė medžių sistema atokiai miško aikštelei duomenims rinkti ir kaupti – 4 rinkiniai 5 medžius. Iš viso ne mažiau kaip 20 medžių. Sistema keturioms nuošalioms vietoms, kurių kiekvienoje yra bent penki informacinių sistemų medžiai su vienu centralizuotu duomenų kaupikliu keturiuose atokiuose miško medynuose. Duomenų nuskaitymas vietoje nuo pagrindinio kaupiklio  be žiniatinklinės programos, šiluminės kameros ir dirvožemio tensiometro. Energijos šaltiniai - Saulės energija. Vieta: LKS: 626797, 6149260.
System for four sites with each at least five Talking trees science with one centralized datalogger in four remote forest stands. Data download on site. Solar power and accumulator partly provided by customer. No web application, no thermal camera and tensiometer. Location: WGS: 55.462513, 26.005009.

Specialieji reikalavimai pirkimo objektui:
1. Įrangos komplektas miško ekosistemų ekofiziologinei būklei stebėti:
	Eil. Nr.
	Parametras
	Minimalūs reikalaujami techniniai rodikliai (lietuvių kalba)
	Minimalūs reikalaujami techniniai rodikliai (anglų kalba)
	Tiekėjo siūlomų prekių techniniai rodikliai
(pildo tiekėjas)

	1
	2
	3
	4
	5

	[bookmark: _Hlk173830322]1.
	Išmanioji informacinė medžių sistema, skirta demonstruoti procesus internete:
Smart talking tree system for on line demonstration

	1.1.
	Sulos srauto analizatorius

Supflow analiser
	Šilumos impulsų sulos srauto analizatorius su iki 10 m ilgio kabeliu ir 2 rankovėmis  – 3 vnt. 

Parametrai: kalibruotas sulos srautas, šilumos greitis, stiebo vandens kiekis, stiebo temperatūra (iki 34 matavimo ir būsenos parametrų):

- Matavimo diapazonas: nesiauresnis kaip nuo -200 iki > 1000 cm/h (šilumos greitis).
- Matavimo tikslumas ≤ ±0,1 cm/val.
- Skiriamoji geba ≤  0,001 cm/val. 
- Zondo matmenys ≤ 30 x 1,6 mm.
- Termistorių padėtis išorėje: ≤ 10 mm., vidus: 20 mm.
- Atstumas tarp zondų  8 mm ± 1 mm
- Epoksidinio korpuso matmenys ne didesni kaip 45 x 15 mm 
- Temperatūros diapazonas: nuo -30 iki 70 °C ± 10 %
- Atsako laikas ≤ 200 mSec 
- Šildymo varža (tipinė) ≤ 40 omai 
- Įėjimo įtampa nuo ne siauresnis intervalas kaip nuo10 iki 30V DC 
- Energijos suvartojimas matavimo metu: ≤  400 mA 
- Energijos suvartojimas tuščiosios eigos režimu: ≤ 4 mA
- Tipinis energijos suvartojimas per matavimo ciklą:  ≤  0,4 mAh
	Heat pulse sap flow sensor with up to 10 m cord and 2 sets of sleeves– 3 pc.

Output: calibrated sap flow, heat velocity, stem water content, stem temperature (upto 34 measurement and status parameters):

 - Measuring range no less than: from  -200 to > 1000 cm/h (heat speed)
- Measuring accuracy ≤±0.1 cm/hour
- Resolution ≤0.001 cm/hour
- Probe dimensions ≤30 x 1.6 mm
- Position of thermistors ≤ outside: 10 mm; inside: 20 mm
- Distance between probes 8 mm ± 1 mm
- Epoxy body dimensions ≤  ± 1 mm 45 x 15 mm

- Temperature range: -30 to +70 °C ± 10 %
- Response time ≤ 200 mSec
- Heating resistance (typical) ≤ 39 Ohm
- Input voltage no less than 10-30V DC
- Power consumption during measurement: up to 400 mA
- Power consumption in idle mode: ≤ 4 mA 
-Typical power consumption per measurement cycle: ≤0.4 mAh

	

	1.2.
	Instaliavimo komplektas

Installation
	Komplektas sulos srauto jutikliui, supakuotas į plastikinę dėžę – 1 vnt. 
Montavimui reikalingas bevielis atsuktuvas, kurio griebtuve fiksuojamas 1,80 mm. grąžto antgalis.
- 1 vnt. Gręžimo šablono laikiklis
- 10 vnt. Gražtelių.
- 1 vnt. Rankovių įdėklas.
- 1 vnt. Atsuktuvas.
- Terminė pasta.
	 Kit for Sap Flow Sensor packed in a plastic box – 1 pc.
For installation, a cordless screwdriver is required whose chuck can accommodate 1,80 mm drill bit
- 1 pc. Holder for drilling template
- 10 pcs. Drill bit
- 1 pc. Sleeve Insertor
- 1 pc. Screwdriver
- thermal paste
	

	1.3.
	Radiacinė sauga

Radiation shield
	Skydas sulos srauto jutikliui su tvirtinimo juosta – 3 vnt.
	  Shield for sap flow sensor including mounting tape – 3 pc.
	

	1.4.
	Elektroninis dendrometras

Dendrometer
	Juostinis elektroninis dendrometras (be juostos) – 3 vnt. 
Parametrai:
- kamieno minimalus  matavimo skersmuo: ne daugiau kaip 8 cm.
- skiriamoji geba: ≤  0,001 mm
- juostos plotis:  12 mm
- įtempimas: ne siauresniame intervale kaip nuo  5 iki 20 N
- dydis: 100 x 70 x 100 mm ± 10 %
- svoris: ≤  350 g 
- darbinė temperatūra: ne siauresniame intervale kaip nuo -30 °C iki 60 °C 
- drėgmė: nuo 0 iki 100%
	  Band Dendrometer (without band) – 3 pc
- minimal stem measurement range: 8......cm
- resolution: ≤ 0,001 mm
- width of the band: 12 mm
- tension: range no less than from 5 up to 20 N
- size: 100 x 70 x 100 mm ± 10 %
- weight: ca. ≤ 350g
- operating temperature range no less than : -30 °C to 60 °C

- humidity: from 0 to 100%


	

	1.5.
	Juosta

Stainless steel tape
	Nerūdijančio plieno juosta pritaikyta elektroniniam dendrometrui –  0.2 storis x 12 mm plotis, ≥ 20 m ilgis 1 - ritinys.
	Stainless steel tape for dendrometer – 1 pc
0.2 x 12 mm, ≥ 20 meters spool
	

	1.6.
	Jungtis

Connection
	Dendrometro prijungimo kabelis - 3 vnt.
M8 jungtis 3 kontaktų,  ilgis: ≥ 10 m
	Connection cable for dendrometer – 3 pc
M8 connector 3-pin female length: ≥ 10 m
	

	1.7.
	Dirvožemio drėgmė ir temperatūra

Soil moisture and temperature
	Pilnos aprėpties tensiometras – 3vnt. 
Dirvožemio drėgmės ir temperatūros priežiūros nereikalaujantis polimerinis tensiometras su integruotu temperatūros ir dirvožemio drėgmės matavimo jutikliu ir apsaugine mova:
- Matavimo diapazono įtempis: ne siauresniame intervale kaip nuo -100 iki 1500 kPa (pF 4,2), 
- Matavimo diapazono temperatūra: nuo ne siauresniame intervale kaip nuo -40 iki 60 °C, tikslumas ≤ ± 0,2 %, skiriamoji geba ≤ 0,01 °C 0 ... 40 °C 
- matavimo diapazonas: drėgmė ne siauresniame intervale kaip nuo drėgmė 0-60 % (0-100% su ribotu tikslumu), Tikslumas ≤ ± 5%, Tikslumas po specifinio kalibravimo ≤ ± 3 %, Skiriamoji geba ≤ 0.1 %
- Maitinimo šaltinis 4 - 24 VDC maks. 50mA matavimo metu 
- Skaitmeninio signalo išėjimas: RS485, Modbus RTU Bendras ilgis ≥150mm / Ø 26,5 mm 
- Cilindrinis matavimo antgalis 
- Kūginis su vazoniniu jungiamuoju kabeliu, ilgis ≥ 5 m 
- Veikimo diapazonas ne siauresniame intervale kaip nuo 0 iki 40 °C su apsauginiu skydu.
	Fullrange tensiometer – 3pc.
Tensiometer with soil moisture and temperature maintenance-free polymer tensiometer with integrated temperature and soil moisture measurement, with protective sleeve:
- Measurement range tension no less than from -100 to +1500 kPa (pF 4,2), 
- Measurement range temperature no less than from  -40 ... +80°C, Accuracy ≤ ± 0,2 %, Resolution ≤ 0,01°C 0 ... + 40°C
- Measurement range moisture no less than 0-60 % (0-100% with limited accuracy), 
- Accuracy ≤± 5% / Accuracy after specific calibration ≤± 3 %, Resolution ≤ 0.1 %
- Power supply 4 - 24 VDC max. 50mA during measurement
- Digital signal output: RS485, Modbus RTU Total length ≥ 150mm / Ø 26,5 mm
- Cylindrical measuring tip
- Tapered with potted connecting cable, length ≥ 5 m
- Operating range no less than from 0 to +40°C with shield

	

	1.8.
	Duomenų kaupiklis

Data logger
	Duomenų kaupiklis - 1 vnt. dviejų kanalų izoliavimo technologija su iki 15 analoginių (± 50 V) jutiklių įėjimų, kurią galima išplėsti iki 300 analoginių įėjimų su 12 lanksčių skaitmeninių terminalų ir 2 serijiniais "SmartSensor" prievadais SDI-12 (keli tinklai) Programuojama analoginė išvestis Modbus SCADA ryšiui su  Web& FTP.
Serverio USB atmintis, skirta duomenų ir programų perdavimui, įskaitant dėklą su įleidimo angomis, montavimo dalimis ir stogu, kad būtų galima įterpti kitus duomenų kaupiklius, priedanga ir medžiagomis, skirtomis montuoti ant stiebo.
	Data logger – 1 pc.
dual Channel Isolation Technology Up to 15 Analog (± 50 V) sensor inputs Expandable to 300 analog inputs 12 flexible digital terminals 2 Serial ‘SmartSensor’ ports SDI-12 (multiple networks) Programmable Analog Output Modbus for SCADA connection Web & FTP client / server USB memory for easy data and program transfer incl. case with inlets, mounting parts and roof to insert the others dataloggers, complete with PG-screws, shelter and materials for installation on the mast.

	

	1.9.
	Instaliavimas, jungimas, konfigūravimas

Installation, connections configuration
	Prijungimo modulis iki 20 sulos srauto jutiklių prie duomenų kaupiklio – 1 vnt. 
Stiebas montavimui ≥ 1,5 m  (V2A), skersmuo ≥ Ø 40 mm
Maitinimo šaltinis 230V/50Hz, matavimo prietaisams ir duomenų įrašymo sistemoms, kurias sudaro: 
- maitinimo įtaisas 24V/5A; 
- atsarginė baterija 12V/16Ah 
- korpusas su spaustukais montavimui
Duomenų kaupiklio konfigūravimas.

	Connection module for up to 20 sap flow sensor to a data logger – 1 pc.
Data logger configuration – 1 pc.
Mast for installation ≥1,5 m (V2A), divided, ≥ Ø 40 mm
Power supply 230V/50Hz, for measuring devices and data recording systems consisting of: 
- power supply device 24V/5A 
- back-up battery 12V/16Ah 
- housing with clamps for wall installation
Installation, connections, configuration
	

	1.10.
	Terminė kamera


Thermal camera
	Medžio terminė kamera – 1 vnt.
Kamera su CIF arba lygiaverte raiška IP termovizorine kamera Mx-M16TB-R079 su germanio objektyvu, kad būtų galima vizualizuoti ir kiekybiškai įvertinti medžio aušinimo pajėgumą, atsižvelgiant į jo aplinką ir (arba) praslenkančius objektus vaizde. Be infraraudonųjų spindulių jutiklio, dvigubos kameros sistemoje turi būti RGB jutiklio modulis, kuris leidžia pakeisti tikrus ir klaidingus spalvotus vaizdus, todėl kontūrai matomi IR vaizde. 
Techniniai duomenys: 
- iki 20 nepriklausomų temperatūros matavimų vaizde;
- iki 9 vaizdų / s 
- fotografavimo kampas:  ≥ 90 °  
- IR matavimo diapazonas: ne siauresnis kaip nuo 7,5 iki 13,5 m 
- IR tikslumas: ≤ 50 mK
- skiriamoji geba: ≥  336 x 252 pikselių IR jutiklis (su padidintu 6 MP RGB jutikliu) 
- atsparus oro sąlygoms; montuojamos ant sienos, stiebo / bagažinės ar lubų.
- sąsajos: Ethernet 10/100 (RJ45), MxBus, USB; I / O ir RS232 per papildomą sąsajos dėžutę 
- ne žemesnis kaip 3 m stiebas su laikikliais šiluminės kameros montavimui
- maitinimo šaltinis, įskaitant apsaugą nuo viršįtampio ir LAN jungties kabelį.
	Tree thermal camera – 1 pc
Camera with CIF resolution IP thermal imaging camera Mx-M16TB-R079 with germanium lens to visualize and quantify the cooling capacity of the tree in relation to its surroundings and/or passers-by in the image. In addition to an infrared sensor, the dual camera system incorporates an RGB sensor module (Mx-O-SMA-S-6D079), which allows the superimposition of true and false color images, making contours visible in the IR image, for example.
Technical data:
- up to 20 independent temperature measurements in the image; up to 9 images/s
- Shooting angle: ≥ 90 °
- IR measuring range no less than : 7.5 to 13.5 m
- IR accuracy: 50 mK
- resolution: 336 x 252 pixel IR sensor (can be scaled up to 6MP), 6 MP RGB sensor
- weatherproof; mountable on wall, mast/trunk or ceiling



- interfaces: Ethernet 10/100 (RJ45), MxBus, USB; I/O and RS232 via additional interface box
- ≥ 3 m mast with bracing for mounting the thermal camera
- mains power supply
- including overvoltage protection and LAN connection cable 
	

	1.11.
	Instaliacija ir programinė įranga

Instaliation and programme software
	Instaliacija ir programinė įranga
- Sistemos sumontavimas, programinės įrangos instaliavimas kaupiklyje ir duomenų demonstravimas einamuoju laiku.
- Dabartinių terminių kamerų vaizdų pateikimas žiniatinklio programoje "išmanusis medis" ne trumpesniam laikui kaip vieneriems metams. 
	Installation and programme software – 1 set
-up fee for thermal camera
- provision of the current thermal camera images in the web application for a TalkingTree for one year / annually.
Data Management Setup Fee one time per logger

Smart Talking Tree installation 1 set for 3 trees

	

	1.12.
	Apmokymas ir  tyrimo vietos paruošimas bei transportavimas

Education and site preparation and transportation
	Išmaniosios informacinės medžio sistemos darbo apmokymas:
Duomenų valdymas, individualizuotos internetinės programos teikimas vienam "Išmanusis medis" ugdymui 16 val. per 2 dienas. 
Aikštelės įrengimas - 2 val.
- Apžiūra ir konsultacijos.
- Montavimo vietos paruošimas.
- Įrangos surinkimas ir sumontavimas.
Visos įrangos atvežimas į Aukštaitijos IMS, Rugšteliškio k., Utenos r., Lietuva
	Smart Talking Tree education:
Data management, provision of the individualized web application for one Talking Tree education for one year 16 h per 2 days.
Site setup- 2 h;
Loading of the vehicles and preparation in the factory
- Inspection and consultation with the client
- Erection of protective tents or other protective measures (if required)
- Preparation of the installation area- Assembly and disassembly of equipment

Transportation of the all equipment to Aukstaitija IMS, Rugsteliskis village, Utena dstr., Lithuania
	

	2.
	Informacinė medžių sistema atokiai miško aikštelei duomenims rinkti ir kaupti:
Talking tree system for remote forest site for data collection.

	

	2.1
	Sulos srauto matuoklis


Sap flow meter
	Sulos srauto matuokliai su ≥10 m. laidu. 4 rankovių komplektai su nemažiau 5 sulos matuokliais (iš viso ne mažiau kaip 20 vnt. sulos matuoklių).

Šilumos impulsų sulos srauto jutiklis. 
Parametrai: kalibruotas sulos srautas, šilumos greitis, stiebo vandens kiekis, stiebo temperatūra.

- Matavimo diapazonas: ne siauresni kaip nuo -200 iki > 1000 cm/h (šilumos greitis)
- Matavimo tikslumas ≤ ±0,1 cm/val.
- Skiriamoji geba ≤  0,001 cm/val. 
- Zondo matmenys ≤ 30 x 1,6 mm.
- Termistorių padėtis išorėje: ≤ 10 mm., vidus:  ≤20 mm.
- Atstumas tarp zondų  8 mm ± 1 mm
- Epoksidinio korpuso matmenys  ne didesni kaip  45 x 15 mm 
- Temperatūros diapazonas: nuo -30 iki 70 °C ± 10 %
- Atsako laikas ≤ 200 mSec 
- Šildymo varža (tipinė) ≤ 40 omai 
- Įėjimo įtampa ne siauresniame intervale kaip nuo 10 iki 30 V DS 
- Energijos suvartojimas matavimo metu: ≤  270 mA 
- Energijos suvartojimas tuščiosios eigos režimu: ≤ 4 mA
 - Tipinis energijos suvartojimas per matavimo ciklą:≤  0,4 mAh 
	
Sap flow meter with 10 m cord and 4 sets of sleeves with 5 pcs each  – 20 pc
Heat pulse sap flow sensor. 
Output: calibrated sap flow, heat velocity, stem water content, stem temperature:

- Measuring range: -200 to > 1000 cm/h (heat speed)
- Measuring accuracy ≤  ±0.1 cm/hour
- Resolution ≤ 0.001 cm/hour
- Probe dimensions ≤ 30 x 1.6 mm
- Position of thermistors outside: ≤ 10 mm; inside: ≤ 20 mm
- Distance between probes 8 mm ± 1 mm
- Epoxy body dimensions no more than 45 x 15 mm
- Temperature range: -30 to +70 °C ± 10 %
- Response time ≤ 200 mSec
- Heating resistance (typical) ≤ 40 Ohm
- Input voltage range no less than 10-30V DC
- Power consumption during measurement: up to 270 mA
- Power consumption in idle mode: ≤ 4 mA 
-Typical power consumption per measurement cycle: ≤ 0.4 mAh

	

	2.2.
	Montavimo komplektas

Installation Kit
	"Sulčių tėkmės sensoriaus" montavimo komplektas - 1 komplektas.
Sudėtis:
- 1 vnt. Gręžimo šablonas
- 1 vnt. Gręžimo šablono laikiklis
- 10 vnt. Gražtukų
- 1 vnt. Rankovių įdėklas
- 1 vnt. Atsuktuvas 
- terminė pasta, supakuota į plastikinę dėžutę (Montavimui reikalingas bevielis atsuktuvas, kurio griebtuve fiksuojamas 1,80 mm grąžtas).
	Installation Kit for Sap FlowSensor - 1 set.

- 1 pc. Drilling template
- 1 pc. Holder for drilling template
- 10 pcs. Drill bit- 1 pc. Sleeve Insertor
- 1 pc. Screwdriver
- thermal paste packed in a plastic box
(For installation, a cordless screwdriver is required whose chuck can accommodate a 1,80 mm drill bit).
	

	2.3.
	Radiacinis skydas

Radiation shield
	Radiacinė sauga, skydas sulčių sensoriui – 20 vnt., įskaitant tvirtinimo juostą.
	Radiation shield for sap flow sensor – 20 pc.
including mounting tape
	

	2.4.
	Elektroninis dendrometras

Band Dendrometer
	Juostinis elektroninis dendrometras (be juostos) – 20 vnt. 
Parametrai:
-  kamieno minimalus  matavimo skersmuo: ne daugiau kaip 8 cm.
- skiriamoji geba: ≤  0,001 mm
- juostos plotis: 12 mm
- įtempimas: ne mažesnis kaip nuo 5 iki 20 N
- dydis: 100 x 70 x 100 mm ± 10 %
- svoris: apie 350 g 	± 10g
- darbinė temperatūra: ne siauresnė kaip nuo -30 °C iki 60 °C 
- drėgmė: nuo 0 iki 100%
	Band Dendrometer – 20 pc. (without band)
Technical data:
- minimal stem measurement range: no more than 8 cm
- resolution: ≤0,001 mm
- width of the band: 12 mm
- tension: no less than from 5 up to 20 N
- size: 100 x 70 x 100 mm ± 10 %
- weight: ca. 350g ± 10g
- operating temperature range no less than : -30 °C to 60 °C
- humidity: from 0 up to 100%


	

	2.5.
	Nerūdijančio plieno juosta

Stainless steel tape
	Nerūdijančio plieno juosta pritaikyta elektroniniam dendrometrui – 2 rinkiniai
- 0.2 storio x 12 mm pločio, ≥ 20 m ilgio ritinys
	Stainless steel tape for dendrometer – 2 pc
0.2 x 12 mm, ≥ 20 meters spool
	

	2.6.
	Jungtys

Connection
	Dendrometro prijungimo kabelis – 20 vnt.  M8 jungtis 3 kontaktų, ilgis: ≥ 10 m
	Connection cable for dendrometer – 20 pc.
connector 3-pin female length: ≥ 10 m
	

	2.7.
	Dirvožemio drėgmės ir temperatūros jutiklis

Soil moisture and temperature
	Dirvožemio drėgmės ir dirvožemio temperatūros jutiklis – 12 vnt.
Techniniai duomenys:
Drėgnis:
- Matavimo diapazonas  ne siauresniame intervale kaip nuo 0 iki 60 % (0–100 % ribotu tikslumu)
- Tikslumas ≤ ± 3 %
- Tikslumas po specifinio kalibravimo ≤  ± 1 % 
- Skiriamoji geba ≤ 0,1 % 
Temperatūra 
- Diapazonas ne siauresnis kaip nuo  -40 iki  60 °C 
- tikslumas ≤ ± 0,2 °C 
- skiriamoji geba ≤ 0,01 °C 
- signalo išėjimas skaitmeninis SDI-12 
- Kabelio ilgis ≥ 10 m 
- Maitinimo šaltinis skaitmeninis ne siauresniame intervale kaip nuo 4 - 24 VDC
	Soil moisture and soil temperature sensor – 12 pc..


Technical data:
Moisture:
- Measurement range no less than from 0 to 60 % (0-100 % with limited accuracy)
- Accuracy ≤ ± 3 %.
- Accuracy after specific calibration ≤ ± 1 %
- Resolution ≤ 0.1 %
Temperature
- Range no less than from -40 to +60 °C
- Accuracy ≤ ± 0.2 °C
- Resolution ≤ 0.01 °C
- Signal output digital SDI-12
- Cable length ≥ 10 m
- Power supply digital range no less than from 4 to 24 VDC
	

	2.8.
	Duomenų kaupiklis

Data logger
	Duomenų kaupiklis – 4 vnt. 
Dviejų kanalų izoliavimo technologija ≥ 15 analoginių (± 50 V) jutiklių įėjimais bei galimybe išplėsti iki 300 analoginių įėjimų su 12 lanksčių skaitmeninių terminalais ir 2 serijiniais "SmartSensor" prievadais SDI-12 (keli tinklai). Programuojamas analoginis išvestis, ryšiui su kompiuteriu.
Serverio USB atmintis, skirta duomenų ir programų perdavimui, įskaitant dėklą su įleidimo angomis, montavimo dalimis ir stogu, kad būtų galima įterpti kitus duomenų kaupiklius, su priedanga ir medžiagomis, skirtomis montuoti ant stiebo.
	Data logger – 4 pc.
Dual Channel Isolation Technology ≥ 15 Analog (± 50 V) sensor inputs Expandable to 300 analog inputs 12 flexible digital terminals 
2 Serial ‘SmartSensor’ ports SDI-12 (multiple networks) Programmable Analog Output Modbus for connection to Web & FTP client / server USB memory for easy data and program transfer incl. case with inlets, mounting parts and roof to insert other -datalogger, complete with PG-screws, shelter and materials for installation on the mast.
	

	2.9.
	Duomenų kaupiklio konfigūracija, prijungimas, diegimas

Data logger configuration, connection, installation
	Duomenų kaupiklio konfigūracija – 4 vnt. 
Prijungimo modulis su nemažiau kaip 5 sulčių srauto jutiklių prie vieno duomenų kaupiklio – 4 vnt.
Stiebas montavimui ne mažesnis kaip 1,5 m (V2A), skersmuo ne mažesnis kaip Ø 40 mm - 4 vnt.
	Data logger configuration – 4 pc.
Connection module for no less than 5  sap flow sensor to a data logger – 4 pc.
mast for installation no less than 1,5 m (V2A), divided, ≥ Ø 40 mm - 4 pc
	

	[bookmark: _Hlk184123077]2.10.
	


Diegimas


Managemant
	Sistemos diegimas ir užsakovo darbuotojų apmokymas instaliavimo vietoje:
Ne mažiau 3 darbo dienos, ne mažiau 15 valandų.

Įrangos transportavimas į miško teritorijas.
- Apžiūra ir konsultacijos su klientu
- Montavimo vietos paruošimas
- Įrangos surinkimas ir sumontavimas

Techninė pagalba telefonu eksploatacijos metu iki 4 val.
Mokymai ir konsultacijos telefonu arba internetu iki 4 h, galioja iki 12 savaičių nuo instaliacijos.
	Project management – 1 set.

No less than 3 - working days with no less than 15 - total working hours:

- Inspection and consultation with the client
- Preparation of the installation area

- Assembly and disassembly of equipment
Telephone support during commissioning up to 4 h
Training and consultation by phone or Team viewer with prior appointment, includes up to 4 hours support, valid until 12 weeks after receipt of delivery.
	

	

2.11.
	Energijos aprūpinimas

Power supply
	Saulės energijos panelės ≥ 80 W – 2 vnt. 
Komplektacija: 1 saulės kolektoriaus su aliuminio rėmu ir jungiamosiomis detalėmis stiebo montavimui ≥   Ø 40mm. Baterija ≥  12 V / 75 Ah. įkrovimo valdiklis, kabeliai, korpusas su jungiamosiomis detalėmis montuoti prie stiebo Ø 40 mm.
	Solar power supply ≥ 80 W – 2 pc. 
consisting of 1 solar panel with aluminum frame and fittings for mast mounting ≥ Ø 40mm. 
battery ≥ 12 V / 75 Ah. charge controller, cables, casing with fittings for mast mounting Ø 40 mm.

	

	3.
	Garantija
	Ne mažiau 24 mėn. nuo įrangos instaliavimo ir perdavimo užsakovui.
	No less than 24 monthes after instaliation
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[bookmark: _Toc183086789]	                                       Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. 
3. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
4. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
5. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
6. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
7.1. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	Pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 1 – 4 dalių nuostatas

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus (supaprastinto pirkimo atveju – tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar dėl asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus), per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.




	2. [bookmark: _Hlk90887843]
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.


	3. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	4. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	6. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3


	7. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	8. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimi-tiekejai-1

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas



	9. 

	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose


	10. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 




[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc183086790]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai nėra nustatomi.                                                                                                                                               

Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai
1. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
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EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________
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PASIŪLYMAS „ĮRANGOS KOMPLEKTO MIŠKO EKOFIZIOLOGINEI BŪKLEI STEBĖTI“
Tiekėjai, pasitikrinkite, ar rengdami pasiūlymą nepadarėte šių klaidų, kurios gali lemti Jūsų pasiūlymo atmetimą: 
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/kaip-sekmingai-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose-2020-metais 
	 
	 
	 

	 
	(data) 
	 

	Vytauto Didžiojo universitetui 
	 

	(Adresatas) 
	 


 
1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ: 
 
	Tiekėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai:  
Atsakingasis partneris:  
Partneris Nr. 1: 
Partneris Nr. 2 ir t.t.:) 
	 

	Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, surašomi visi dalyvių adresai) 
	 

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė 
	 

	Telefono numeris 
	 

	Fakso numeris 
	 

	El. pašto adresas 
	 


 
2. Patvirtiname, kad: 

2.1. sutarties vykdymui pasitelksiu subtiekėjus**** (jei jie yra žinomi):
	Eil. Nr.
	Pirkimo sutarties dalis, kurios vykdymui bus pasitelkiami subtiekėjai*
	Procentinė vertė nuo sutarties vertės, %
	Subtiekėjo pavadinimas. Nurodoma: juridinio asmens kodas (jei pasitelkiamas juridinis asmuo), adresas arba nurodomas vardas, pavardė. el. paštas (jei pasitelkiamas fizinis asmuo)

	1
	Kita (pildoma, jei pasitelkiama)
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


****- Subtiekėjas, kurio pajėgumais tiekėjas nesiremia  – tiekėjo sutarties vykdymui pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus (Metodikos 2.7 p.).

3. PASIŪLYMO KAINA 
 
3.1.Pasiūlyme kaina nurodomos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną. 
3.2.Išnagrinėję pirkimo dokumentus ir reikalavimus, mes siūlome šią Pasiūlymo kainą pagal sutarties sąlygas ir kitus pirkimo dokumentus:  
	Eil. Nr. 
	Prekių pavadinimas
	Mato vnt.
	Kiekis

	
Vnt. kaina
Eur be PVM
	Kaina EUR be PVM

	1 
	2 
	3
	4

	5
	6

	1.
	Įrangos komplektas miško ekofiziologinei būklei stebėti
	Kompl.
	1
	
	

	Pasiūlymo kaina EUR be PVM 
	

	PVM (pildoma, jei taikoma)* 
	

	Pasiūlymo kaina EUR su PVM** 
	


 
*Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________
**Pasiūlymo kaina turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. 
Patvirtiname, kad pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus, įskaitant sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ nustatytus reikalavimus ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.
Techninės specifikacijos atitikties įrodymui pateikiame užpildytą konkurso sąlygų priedą Nr. 2 „Techninė specifikacija“, kurio 3 stulpelyje yra nurodytos siūlomo pirkimo objekto techninės charakteristikos.
 
4.PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ 
 
	Eil. 
Nr. 
	Dokumentas 
	Lapų skaičius 
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos? 
(Taip / Ne) 
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl 

	1 
	2 
	3 
	4 
	5 

	1. 
	 
	 
	 
	 

	2. 
	 
	 
	 
	 


 
Pasirašydamas šį pasiūlymą, patvirtinu, kad: 
· esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu; 
· sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis, 
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui; 
· pasiūlymas galioja pirkimo sąlygų 1 skyriuje „Terminai“ atitinkamame punkte nurodytą terminą. 
 
	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas) 
	 
	(Parašas) 
	 
	(Vardas, pavardė) 




[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562][bookmark: _Toc183086793]Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos
1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos kriterijų.
2. Pasiūlyme nurodyta pirkimo objekto kaina visais atvejais laikoma neįprastai maža, jeigu ji yra 30 ir daugiau procentų mažesnė už visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių ir kurių pasiūlyta kaina neviršija pirkimui skirtų lėšų, nustatytų ir užfiksuotų perkančiosios organizacijos rengiamuose dokumentuose prieš pradedant pirkimo procedūrą, pasiūlytų kainų aritmetinį vidurkį. 
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[bookmark: _Toc126333947]
 (Tiekėjo/subtiekėjo pavadinimas)


___________________________________
 (Pirkimo vykdytojo pavadinimas)


TIEKĖJO/ SUBTIEKĖJO  DEKLARACIJA
 
__________________
(Data)

Patvirtinu, kad mano atstovaujamo tiekėjo/subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytas ribas t.y.:
(a) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra Rusijos pilietis arba Rusijoje įsisteigęs fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga;
(b) mano atstovaujamas tiekėjas/subtiekėjas (ir nė vienas iš tiekėjų grupės narių) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kurio nuosavybės teisės tiesiogiai ar netiesiogiai daugiau kaip 50 % priklauso šios dalies a) punkte nurodytam subjektui;
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nėra fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
(d) a)-c) punktuose išvardyti subjektai nedalyvauja subtiekėjais, tiekėjais ar subjektais, kurių pajėgumais remiasi mano atstovaujamas tiekėjas, tais atvejais kai jiems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės.
Patvirtinu, kad tiekėjui/subtiekėjui kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.

Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkimo vykdytoją. 
	

	
	
	
	
	
	

	(Parašas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
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CVP IS pateikiamas atskiru failu.
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